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			Detta är ett läsprov från Wahlström & Widstrand.


			Jag, Lars Hård, hittade en besynnerlig sten när jag stod och öste jord i en kärra. Jag ställde strax ifrån mig spaden och började undersöka stenen närmare. Den liknade ett yxämne från stenåldern och den brungrå färgen gav vid handen att det mycket väl kunde vara fråga om flinta.
 
			Mellan de avlövade träden skymtade den gamla herrgården som omvandlats till arbetsanstalt och där jag, sedan slutet av sommaren, hölls till tvångsarbete. I dag arbetade jag ensam och kunde kosta på mig att räta ryggen ett tag ibland. Vaktmannen, som hade uppsikt över mig, kom ibland fram bakom verktygsskjulet och satte ett par föraktfulla, svarta ögon i mig, men nu hade han nyss gått och var inte att vänta på en god stund. Jag satte mig på skottkärrskanten med stenskärvan i näven.

				
			Tack för himlastegen är del två i Jan Fridegårds trilogi om statarpojken Lars Hård.
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      Det behövs beslag och utmätning, fängelser, straff, det medger jag, men rättvisa lagar och nödvändighet i all ära, jag blir dock lika förvånad för var gång jag ser, med vilken grymhet människor behandlar andra människor.


      La Bruyère

    

  


  
    Jag, Lars Hård, hittade en besynnerlig sten när jag stod och öste jord i en kärra. Jag ställde strax ifrån mig spaden och började undersöka stenen närmare. Den liknade ett yxämne från stenåldern och den brungrå färgen gav vid handen att det mycket väl kunde vara fråga om flinta.


    Mellan de avlövade träden skymtade den gamla herrgården som omvandlats till arbetsanstalt och där jag, sedan slutet av sommaren, hölls till tvångsarbete. I dag arbetade jag ensam och kunde kosta på mig att räta ryggen ett tag ibland. Vaktmannen, som hade uppsikt över mig, kom ibland fram bakom verktygsskjulet och satte ett par föraktfulla, svarta ögon i mig, men nu hade han nyss gått och var inte att vänta på en god stund. Jag satte mig på skottkärrskanten med stenskärvan i näven.


    Jag var glad att få arbeta ensam en dag, man kunde bli mer än trött på gubbarna som alltid trätte och skällde eller drog fram erfarenheter ur sitt långa förflutna. Jag tyckte alltid att deras historier luktade snus och skägg som de själva. Om kvällarna låg gubbarna på rygg i sina sängar och gömde grinigt de sönderlästa veckotidningarna för varann, eller beskyllde varann för snusstöld. Hade de flesta inte haft långa, toviga skägg så kunde man tagit dem för en skock lea käringar. Jag var trettio år yngre än den yngsta gubben och jag fick alltid heta pojke eller valp.


    Jag rekonstruerade stenskärvans historia där jag satt. Jag såg för mig en tät, susande granskog, en grotta och utanför den en grovvuxen karl med stripigt skägg och klädd i djurhudar. Han satt med den här skärvan i näven och tänkte att det skulle bli en bra yxa av den. Stenåldersmannen kunde gott heta…


    Just som jag anade ett passande namn åt stenålderskarlen, kom vaktmannen fram bakom verktygsboden. Han måste ha sett att jag tog igen mig ibland och ställt sig på lur bakom knuten för att passa på. Nu tog han mig på bar gärning.


    Han kom fram bakom det lilla huset och jag hann inte mer än resa mig förrän han var inpå mig med sina svarta mustascher och elaka ögon. Jag stod och vände på stenskärvan när han kom och jag såg på hans benhårda blick att han tänkte:


    – Nu ska jag ge dig, din jävel.


    Han naglade fast mig med den blicken så att jag inte kunde kasta stenskärvan ifrån mig, gripa tag i spaden och börja arbeta. Hade jag gjort så i stället för att stå där med stenen så hade han väl skällt ut mig, men ingenting annat hade hänt. Jag hade öst jord i kärran och tegat, och när han blivit trött i käften hade han gått ifrån mig och låtit mig vara. Han hade bara sagt att han nog fan skulle hålla mig vaken.


    Han var kortare till växten än jag, den där vaktmannen, och när han stod alldeles framför mig, riktade han sina kol till ögon snett upp i mina. Det hade väl inte betytt så mycket om han stannat vid det och skällt. Men så satte han sin hårda knytnäve under min haka, det var inte ett fullt slag, men såpass att det dundrade till i skallen och jag for ett steg bakåt.


    – Jag ska lära dig, din långa, lata jävel, sade vaktaren. Det kanske fortfarande inte hade gjort så mycket, om jag inte uppfattat något nytt i hans blick. Men jag såg att han blev glad över sig själv, belåten med att han var stark, drängglad över att ha gett mig en under hakan så att jag for bakåt. Och inte bara glädje såg jag i hans blick, utan också förakt för mig som motståndare betraktad. Jag for bakåt och jag såg kanske rädd ut. Han var vaktare och hade inte mer tankar i huvudet än som gick åt till det. Det syntes på hans blick och hördes på hans röst.


    Inte var han som jag rädd för död och evighet, nej, den enkla själen var stark och endast bekymrad för det som rörde det nuvarande. Den trivdes utmärkt i den undersätsiga kroppen och de skulle göra ett långt, praktiskt livsverk tillsammans. Denna lilla utmärkta kugg i samhällshjulet tänkte endast på sin tjänst när han slog mig under hakan och väste:


    – Jag skall lära dig, din långa, lata jävel.


    Hans avsikt att lära mig något var ingenting att säga något om. Hade jag varit den överlägsne så hade jag visat honom stenskärvan och bett honom uttala sig om den. Kanske en stenåldersgubbe slagit loss den för att göra sig ett verktyg men blivit hindrad av döden? För min del höll jag det inte för otroligt. Men nu var det han som var vakten och han ville lära mig ösa jord i kärran och inte stå som en idiot och vända på en stenskärva. Att han skällt mig lång och lat var heller inget att säga om, eftersom han själv var kort och nitisk.


    Nu är väl meningen den, att en tvångsarbetare ska tåla inte bara utskällning utan också ett slag på käften från vaktarhåll. Men kunde det inte tänkas att jag blev på något sätt omtöcknad av skakningen i hjärnan när han slog mig under hakan. Om jag skulle försvara mig med det? Hade jag varit fri och slagit en annan karl med en sten, så kanske en läkare sagt att mitt tillstånd varit psykiatriskt av skakningen i skallen. Men för en tvångsarbetare letar man inte fram några förmildrande omständigheter. För honom finns bara oförsonliga och orubbliga paragrafer.


    Jag visste nog att allt detta inte skulle duga till försvar när jag kom inför min domare. Ingen skulle höra på, om jag berättade om en vaktare med föraktfulla kolögon och svarta mustascher. Hur han förföljt mig i månader, hånat och hotat. Hans röst, när han satte knytnäven under hakan på mig, var på en gång elak, föraktfull och dum. När jag vill kan jag höra orden han väste till mig när jag för ett ögonblick glömt mitt elände och stod med stenskärvan i näven:


    – Jag ska lära dig, din långa, lata jävel.


    Det var inte så att jag tänkte: nu klipper jag till. Men haken hoppade av den dörr bakom vilken jag gömt årslångt hån och hat, hela härligheten rusade ut och då måste det hända något, det fanns ingen hjälp.


    Just som han drog in andan med ett flåsande för att skälla vidare, for min arm ut med stenskärvan i näven. Jag tänkte i samma veva att det kanske inte var första gången skärvan var ute i sådana ärenden. Om den nu var ett stenåldersfynd.


    Vaktaren fattade aldrig vad som hände. Allt som rörde sig i hans huvud behövde sin tid men det här gick fort. Han kunde inte tänka sig att jag vågade heller. Då hade han kanske hoppat åt sidan. Jag träffade honom strax vid örat och jag såg att det blev ett stort och bra djupt hål. Det kom inte blod genast, utan det var alldeles vitt i gropen efter stenskärvan. Det var likadant en gång när jag som liten pojke högg mig i handleden med en skära.


    Medan jag stirrade började blodet komma, det myllrade ut i fina droppar på en gång. Nu såg jag på hans ögon och de såg tillbaka på mig med ett slags häpnad som om jag nyss berättat en otrolig historia. Samtidigt lyfte han händerna för att gripa mig men det kom ingen kraft i dem utan de föll ner igen. Mustascherna spretade till på ett löjligt sätt och han visade tänderna som om han tänkte skratta. Sedan föll han.


    Jag såg inte på hans ansikte sedan han fallit utan bara på benen. Det var snygga, blå byxor på dem och bruna skor på fötterna. Den ena skostroppen satt ovanför kängskaftet och det stod Örebro på den. Just som jag stack i väg åt grinden rörde sig det ena benet lite. Jag sprang åt lilla grinden där personalen brukade gå ut och in. Jag hade sett den stå öppen några gånger.


    Jag tror inte att det finns några bovar inför Gud. Åtminstone inga inspärrade. När jag sprang mot grinden bad jag ångestfullt och flåsande – Gud låt grinden vara öppen – utan att tänka på att jag nyss begått ett svårt brott. Den mänskliga rättvisans bibel- och katekesgud var mig i hälarna men jag flämtade till gräsets och granarnas gud när jag sprang mot grinden. Den stod öppen.


    Den stod öppen men det rörde sig något på andra sidan. En kvinnogestalt. Jag kände igen direktörens dotter. Jag hejdade mig, på något sätt skamsen. Vi hade sett henne många gånger när vi lagade vägen till grinden. Hon var i sjuttonårsåldern och vi såg alla suget efter henne, både jag och gubbarna. När hon passerat tittade vi på varann med ett flin som skulle betyda: den du.


    Nu kom hon utanför grinden och fast jag var i stor fara skämdes jag att springa och vara rädd så hon såg det. Gruskärran och den som låg tyst bredvid kunde inte ses härifrån. Jag gick vingligt och tveksamt mot grinden och flickan kom allt närmare. Jag försökte se pålitlig ut, till exempel som om jag var skickad ner för att stänga grinden.


    Vi möttes alldeles i grinden och nu först vågade jag en ängslig titt upp i hennes ansikte. Jag såg ögonblickligen att det inte skulle gå att lura mig förbi henne. Hon hade stannat i grindhålet och var en enda stor, blek men beslutsam misstanke. Men innanför direktörens dotter, som ville vara hjältinna och kanske komma i tidningen, tyckte jag mig se en rädd flicka.


    – Har ni lov att gå ut, frågade hon, och rösten var som ansiktet.


    – Jag skulle bara stänga grinden, svarade jag och hörde att min röst var skrovligt osäker. Under tiden föresvävade det mig dunkelt att hon kanske skulle vara som damen i en översättningsnovell jag läst en gång. Till den damen kom en inbrottstjuv genom fönstret. Hon vaknade där hon låg i sin eleganta nattdräkt, behärskade sin skräck och började tala med inbrottstjuven. Det befanns att han, i likhet med mig, var en intelligent karl som råkat i olycka. De gifte sig sedan.


    Men den här flickan var av annan sort. Blek men beslutsam tog hon i järngrinden för att dra igen den framför näsan på mig. Hon hade inte medlidande med den magra, grå olyckan som stod framför henne och ville ut. Jag begrep att någon romantisk händelse inte skulle utspelas vid grinden. Ut måste jag emellertid, det fick ta vad väg det ville.


    – Gå undan, sade jag argt och tog ett steg mot henne.


    Hon föll ur rollen, andades med öppen mun, kastade en blick, som vindade av rädsla, på mig och stack i väg uppåt direktörsvillan. Jag gick ut och stängde grinden efter mig.


    – Pappa, pappa, skrek flickan och sprang på grusgången. Hon tänkte väl att det ännu fanns en chans att rädda hjältinneglorian.


    Jag sprang inte nu heller, det bar emot att springa. Hundra meter från grinden började en skog på vänstra sidan om vägen, och jag gick allt hastigare till dess jag kom fram till den. När jag var gömd mellan granarna började jag springa och jag kände deras doft när jag sprang.


    – Pappa, skrek flickan långt bort.


    Jag luffade rakt in i skogen och de roströda, våta ormbunkarna slog mig om smalbenen. Det skulle väl ta några minuter innan någon vaktare var efter mig. Jag vände mig om och tittade på spåren men endast där mossan var tjock syntes fördjupningar efter mina fötter.


    Efter en stund saktade jag av och gick. Oktoberdagen var framskriden och det skymde snart i den våta skogen. Det började regna, kråkorna flög tysta till sina nattställen, ett tåg visslade i fjärran.


    Jag, Lars Hård, odugling, tvångsarbetare och i dag dråpare, gick fram mellan granar och enar, som var våta, vassa och utan barmhärtighet. Jag klev ner mig i ett kärr och fick anstaltens skor fulla av höstkallt vatten.


    I en främmande skog klev jag omkring och ingenstans kunde jag gå in, inte låta någon se mig. Min kropp, behängd med anstaltens grå lump, var allt jag ägde, och nu var man på jakt efter den för att stänga in den. Den fick inte irra i skogen utan skulle letas upp och plågas.


    Jag försökte känna mig som det vidunder jag måste vara, men allt blev till djup bedrövelse. Aldrig hade jag velat göra någon ont här i världen. Tvärtom, mot djur och oskyldiga kräk var jag ömmare än de flesta, och mitt bröst värkte för alla som led även om lidandet var oförskyllt. Vad hörde det till saken, tyckte jag.


    Hemma fanns det en gång en arg häst som bet alla utom mig. Kunde det inte tas som ett bevis på att det någonstans i mig fanns något gott fast människor inte upptäckt det. Jag hade nog förtjänster av annat slag än de kända och erkända.


    Det blev kallt om händerna och jag försökte stoppa dem i fickorna. Då märkte jag att jag höll stenskärvan kvar i högra näven. Jag tittade noga på den men där fanns inga spår efter slaget.


    Jag undrade om den skapats och formats av ödet i urtiden, i akt och mening att bli vaktmannens bane och min eviga olycka. Äh, pytt i helvitte, vad man är benägen att ställa människan i relation till allt annat! Vem säger att det är något märkvärdigt med just den gruppen. Stenen kunde vara lika god som en människa, i och för sig och som självständigt ting.


    Men om direktörsdottern sett stenskärvan i näven på mig, så var det inte underligt att hon vindade med ögonen, sprang och skrek pappa. För att hämnas på henne tänkte jag ut, att när en flicka är verkligt rädd så skriker hon på pappa, men när hon låtsas vara rädd för en karl i enrum så ropar hon på mamma.


    Skymningen tätnade och regnet föll medan jag strövade över uthuggen, spejade efter tjärnarna som låg svarta och farliga bland träden, och gick långa omvägar för dem. Hela tiden dök den ena struntsaken efter den andra upp i min skalle och jag tankebehandlade dem noggrant och beskäftigt. Idel skitsaker sysslade jag med fast mitt elände var så stort. Jag tror att om jag fördes till stupstocken skulle jag i ytterlig skräck räkna spåren efter bilans tidigare fall på stocken eller försöka se efter vad träslag den var gjord av.


    Jag kom till en mjuk skogsväg och följde den länge. Jag tappade bort den då och då och till sist kunde jag följa den endast genom att titta på trädtopparna. En gång for jag på skallen över en sten och slog mig hårt. Jag svor som om jag varit en vanlig, fri och lycklig människa.


    Ett fönster lyste blekrött mellan träden och jag tänkte att folk har väl inte elektriskt ljus så här långt in i skogen. Här fick väl ännu fotogenlampan duga. När jag stod och såg torpstugans konturer urskilja sig litet svartare än mörkret omkring, grät det inom mig efter skydd och värme. Ett nött och gärna smutsigt köksbord att sitta vid, eld i spisen, grytor, kaffepanna. Grova arbetshänder som höll ortstidningen och vänliga gamla ögon bakom glasögonen.


    Uthustaket sköt ut en halv meter och därunder ställde jag mig i skydd för regnet. Det föll utan brådska, dåsigt och monotont. Jag var genomvåt och skälvde av innanfrossa. I fähuset drönade en ko och ibland nuffade en gris till. Jag tänkte att jag kanske kunde smyga mig in i fähuset när folket i torpet hade lagt sig. Det låstes väl inte för natten.


    Bäst det var osade det stekt fläsk från torpet och då kände jag hur hungrig jag var. Om jag haft andra kläder så kunde jag kanske gått in och bett om litet mat. Inte tiggt precis, men satt mig på soffan och gnällt lite så kanske jag blivit bjuden. Förresten, om jag tänkte rätt på saken så kunde det inte vara så farligt. Det skulle väl inte folket härinne i skogen kunna se och begripa att det här var fångkläder. Det fanns ju ingenting som pekade direkt på att så var. Grått och tjockt tyg kunde väl ärligt folk också ha i sina kläder.


    Nog visste jag hur ogärna stugornas folk bjuder på sin enkla mat men för min del skulle jag vara själaglad för en kopp kaffe. Ja, till slut tyckte jag, att om jag bara fick det, så skulle allt ordna sig också. Jag skulle bli varm, tankarna skulle klarna och en utväg ur eländet visa sig.


    Jag smög mig närmare och försökte titta in, men de rödrandiga jalusierna skötte sin tjänst alltför väl. Jag hörde omväxlande mans- och kvinnoröster därinifrån, de talade högljutt för att överrösta fläsket som fräste i pannan. Utanför fönstret stod jag och huttrade, regnet droppade från min nässpets och jag visste mig ingen råd. Himlen över den våta skogen var gråsvart och det var nästan omöjligt att vänta sig någon hjälp från det hållet.


    När trappan knarrade under anstaltens skor var det nära att jag vänt och rusat ut i skogen igen. Men jag bultade på dörren, det blev tyst en stund och så sade en misstänksam kvinnoröst: stig på. Med drypande näsa och darrande hjärta steg jag på. Vid spisen stod hon som sagt stig på, och vid bordet satt tre karlar och två yngre flickor. En katt satt på golvet och såg längtansfullt upp till de ätande flickorna.


    – Godafton, sade jag, ledigt som en agent.


    – Afton, svarade ett par av karlarna, och mor vid spisen såg granskande och orädd på mig, eftersom hon hade manfolk hemma. Det var skumt och bra vid dörren.


    – Jag är främmande på trakten, sade jag, och jag har visst kommit fel i mörkret. Jag är annars på trampen hem.


    Men nog hörde jag hur lögnen gjorde min röst tunn och falsk.


    – Jo – den äldre mannen hostade, skalade en potatis och sade att det var lätt gjort att komma fel i sånt mörker som det var i kväll. Vart skulle jag mig?


    Jag drog till med ett ortnamn som jag visste låg flera mil därifrån.


    – Gå från dörren, sade kvinnan med fläsket, inte vänligt men för att man säger så och kanske för att se mig bättre.


    Jag satte mig på pinnsoffan och katten kom till mig men vände snart ointresserad rumpan åt mig och gick tillbaka till bordet när den såg att jag ingen mat hade. Nu syntes jag bättre i lampskenet och själv såg jag att far och söner utbytte menande blickar. Ingen av dem var född till skådespelare men de gjorde sitt bästa. En grovvuxen tjugoåring blev fort mätt, han kastade en talande blick på fadern och sade onödigt högt:


    – Jag får väl gå ut och ge hästen.


    – Ja, gör det, svarade fadern och hostade i onödan.


    Sonen steg för hastigt upp, letade för nervöst efter mössan och stängde dörren för tyst. Nu såg jag tydligt hur mor vid spisen blick- och nickvägen fick veta vad de fått för främmande. De hade väl ändå känt igen anstaltens kläder eller också var rymningen redan känd här långt in i skogen. Sonen hade sprungit till anstalten eller till länsman, det var jag så säker på som om jag sett honom ivrigt kuta genom skogen. Det var väl att ge sig ut i regnet igen.


    – Neej, det här ger inte bröd, sade jag och reste mig. Jag lär väl fortsätta.


    – Sitt, sitt och värm sig, vet jag, sade kvinnan vid spisen gällt och spänt.


    – Ja, han hinner inte hem i kväll ändå, kom det från bordet. Så blev det tyst och laddat i rummet. Den ena flickan gav katten sin fläsksvål utan att släppa mig med ögonen.


    – Jag ska sätta på kaffe, fortsatte den gälla rösten från spisen.


    – Ja, en kaffetår kan inte skada i ruskvädret, fortsatte far i huset sin växelsång med gumman. Men jag steg upp och såg att det blivit en pöl på golvet efter anstaltens kängor.


    När jag stod vid dörren reste sig allt inom mig våldsamt mot att gå ut i mörker och regn igen. Den grova kostymen hängde kall och våt på kroppen när jag rörde mig. Det steg upp som gråt i mig när jag såg familjens ängslan att jag skulle slippa undan. Dem hade jag väl inget gjort, varför förföljde de mig. Samtidigt ängslades jag att far eller son skulle försöka hindra mig med våld. Då kunde det hända fler olyckor. Nu var jag vid dörren och jag tyckte oändligt synd om mig själv.


    – Skulle det inte smaka med en varm kaffetår ändå, sade det bakom mig.


    Då brast jag i gråt fast jag räckte ända till taket i stugan. Jag snyftade häftigt och när jag fick igen rösten sade jag tjockt:


    – Behåll erat förbannade jävla kaffe.


    Jag slog igen dörren och gick utför trappan, följd av fläskoset. Det hördes inte några kommentarer inifrån. Vid sidan om trappan stod en hink som regnvattnet plaskade och skramlade ner i.


    Uthuset låg mörkt när jag gick förbi det och där var ingen som gav hästen. Kon drönade och grisen grymtade i mörkret. Med en känsla av avund tänkte jag på deras värme och halmen de låg i. Du har det bra du ko och du gris, tänkte jag, snyftade, svor och snöt mig med tummen och pekfingret.


    Jag hittade en körväg igen och följde den. Den hade djupa, vattenfyllda hjulspår som jag klev ner mig i, men det gjorde ingenting. Jag snavade på en död tallgren, och en levande sopade mig över nosen med sin vassa barrkvast. Från mössan rann regnet nedåt ryggen och ut i byxbenen.


    Jag var inte rädd för att bli haffad denna natt. Ingen länsman med fenixlykta kunde hitta en grå fånge i detta mörker. Och morgondagen låg bortom en regnkall, svart oändlighet.


    Det var inte långt till skogsbrynet. Jag såg rader av fönster på ett ställe och spridda ljus här och där. Det kunde inte vara annat än en herrgård. Ett par mil beräknade jag ha skubbat på eftermiddagen och sedan det blev mörkt.


    Körvägen fortsatte mot gården och snart utmynnade den i en allé. Jag mötte någon i mörkret som gick slafsande, som sade godkväll och bar på en flaska eller en hink.


    – Jag ska gå till en statkåk, tänkte jag, i en statkåk kanske jag får kaffe. Om jag talar om att min far är statare. Hemma höll statarna alltid ihop.


    Det kom folk mot mig i allén igen. Jag såg inga men jag hörde karlröster. En skräck rusade upp i mig och jag slank hastigt bakom ett träd. Trädet var inte så tjockt att det kunnat gömma mig om det varit ljusare. Men nu var det nermörkt. Karlarna närmade sig och det smaskade i leran av deras fötter.


    – Så han sitter hos er nu då, sade en röst som jag gissade var länsmans eller fjärdingsmans.


    – Jadå, svarade en ivrig röst, han satt på soffan när jag gick och farsan är inte den som släpper iväg’en. Vi blinka åt varann, farsan och jag, och så hittade jag på att jag skulle ut och ge hästen, hihi!


    Innan jag visste ordet av hoppade min kropp så kvickt över ett dike och ut i en plöjd åker att tankarna inte hann med. De stod kvar vid trädet när anstaltens skor plumsade ner i de leriga plogtiltorna. Så rusade tanken efter, for in i skallen och väste:


    – Stå still, din dumma jävel!


    Jag stod stilla och hörde hur skorna sakta segade ner sig i leran. Gruppen på vägen hade också stannat.


    – Tyst, sade någon och alla lyssnade.


    I fjärran dunkade en motorskuta, putt, putt, putt, och mitt hjärta försökte hålla takten med den. Några slag följdes de åt men så gick den ena fortare och det blev en plågsam otakt i mitt bröst. Jag måste dra i mig luften genom öppna gapet för att inte mina flämtningar skulle höras till vägen.


    – Hörde ni nåt, frågade länsmansrösten.


    – Ja, men det var nog en kråka som flög opp, trodde torparpojkens unga stämma.


    – Eller en hundjävel som stack iväg, gissade en grövre röst.


    – Putt, putt, putt, sade mitt hjärta och motorpråmen i fjärran.


    – Farsan och brorsan släpper inte iväg’en, sade pojken övertygande och så satte många slafsande fötter i gång igen.


    Jag vågade inte gå tillbaka till allén utan gick rakt ut på vidderna över den plöjda åkern. Leran fastnade i väldiga klumpar på skorna, benen slant hit och dit och en gång for jag på skallen ner i ett stort dike. Hela tiden strilade det kallt regn från en svart, skoningslös himmel. En anstaltsko fastnade i leran och jag trevade länge efter den. När jag fick tag i den måste jag med händerna kava leran av strumpan tills foten gick ner i skon igen. Jag var nära förtvivlan, snyftade, bad och svor.
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